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Art. 3 Art. 3

Nr. 1: van de heer Barbeaux en mevrouw De
Schamphelaere.

No 1: de M. Barbeaux et Mme De Schamphelaere.

*
* *

*
* *

Nr. 7 VAN DE HEER BARBEAUX EN MEVROUW
DE SCHAMPHELAERE

No 7 DE M. BARBEAUX ET MME DE SCHAM-
PHELAERE

Art. 9bis (nieuw) Art. 9bis (nouveau)

Een hoofdstuk IVbis (nieuw) en een nieuw arti-
kel 9bis invoegen, luidende:

Insérer un chapitre IVbis (nouveau) et un nouvel
article 9bis, libellés comme suit :

«Hoofdstuk IVbis — Wijziging van het koninklijk
besluit nr. 279 van 30 maart 1984 betreffende de beta-
ling na vervallen termijn van de wedden van sommige
personeelsleden van de openbare sector.

«Chapitre IVbis — Modification de l’arrêté royal
no 279 du 30 mars 1984 relatif au paiement à terme
échu des traitements de certains agents du secteur
public.

Art. 9bis. — In het eerste lid van artikel 2 van het
koninklijk besluit nr. 279 van 30 maart 1984 betref-

Art. 9bis. — A`  l’article 2, alinéa 1er, de l’arrêté
royal no 279 du 30 mars 1984 relatif au paiement à
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fende de betaling na vervallen termijn van de wedden
van sommige personeelsleden van de openbare sector
vervallen de woorden «behalve de betaling van de
wedde van de maand december die plaatsheeft op de
eerste werkdag van de maand januari van het volgend
jaar.»

terme échu des traitements de certains agents du
secteur public, les mots «sauf le paiement du traite-
ment du mois de décembre qui a lieu le premier jour
ouvrable du mois de janvier de l’année suivante» sont
supprimés.»

Verantwoording Justification

Zelfde verantwoording als bij amendement nr. 3 (Stuk 2-650/2
— blz. 3).

Même justification qu’à l’amendement no 3 (doc. 2-650/2 —
p. 3).

Nr. 8 VAN DE HEER BARBEAUX EN MEVROUW
DE SCHAMPHELAERE

No 8 DE M. BARBEAUX ET MME DE SCHAM-
PHELAERE

Art. 8 Art. 8

In het voorgestelde artikel 22 een tweede lid invoe-
gen, luidende:

À l’article 22 proposé, insérer un alinéa 2 rédigé
comme suit :

«Het personeelslid dat bij mandaat wordt aange-
wezen, verbindt zich ertoe om, na afloop van het
mandaat gedurende 24 maanden geen soortgelijke,
concurrerende of aanverwante activiteiten uit te oefe-
nen, hetzij door persoonlijk een onderneming te
leiden, hetzij door in dienst te treden bij een privaat-
rechtelijke werkgever, waarbij hij de mogelijkheid
heeft om voor zichzelf of voor anderen de bijzondere
kennis bij de administratie, de overheidsdienst of de
overheidsinstelling aan te wenden die hij er verwor-
ven heeft.»

«Le membre du personnel désigné par mandat
s’interdit, lorsque son mandat prend fin et pendant
une durée de 24 mois, d’exercer des activités similai-
res, concurrentes ou connexes, soit en exploitant une
entreprise personnelle, soit en s’engageant chez un
employeur de droit privé, ayant ainsi la possibilité
d’utiliser pour lui-même ou pour autrui les connais-
sances particulières à l’administration, au service
public ou à l’organisme public qu’il a acquises dans
ceux-ci.»

Verantwoording Justification

Zelfde verantwoording als bij amendement nr. 6 (Stuk 2-650/2
— blz. 4 en 5).

Même justification qu’à l’amendement no 6 (doc. 2-650/2 —
pp. 4 et 5).

Nr. 9 VAN DE HEER BARBEAUX EN MEVROUW
DE SCHAMPHELAERE

No 9 DE M. BARBEAUX ET MME DE SCHAM-
PHELAERE

Art. 8 Art. 8

Het voorgestelde artikel 22 aanvullen als volgt : Compléter l’article 22 proposé comme suit :

«Om aangewezen te kunnen worden krachtens het
eerste lid, moeten de kandidaten het bewijs leveren
van kennis van het openbaar ambt en het beheer
ervan.»

«Pour pouvoir être désignés en vertu de l’alinéa 1er,
les personnes doivent faire la preuve d’une connais-
sance de la fonction publique et de sa gestion.»

Verantwoording Justification

Voor een goed beheer van een overheidsdienst is een specifieke
kennis nodig van het publiek en het bestuursrecht en van de basis-
mechanismen van de werking van een overheidsdienst.

La gestion d’un service public nécessite certaines compétences
spécifiques en droit public et administratif et la connaissance des
mécanismes élémentaires de fonctionnement d’une administra-
tion.

De aanwijzing van mensen die hier niets van afweten, kan voor
problemen zorgen — bijvoorbeeld onwettige beslissingen — en
spanningen veroorzaken, die tot blokkeringen kunnen leiden. Die
dysfuncties tasten de goede werking van de diensten aan en drui-
sen in tegen de doelstellingen van de Copernicus-hervorming.

La désignation de personnes ignorant ces notions provoquerait
des défauts de fonctionnement, tels que des décisions illégales et
des tensions génératrices de blocages. Ces dysfonctionnements
porteraient atteinte aux missions des services et iraient à
l’encontre des objectifs proˆnés par la réforme Copernic.

Michel BARBEAUX.
Mia DE SCHAMPHELAERE.

58.438 — E. Guyot, n. v., Brussel


